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PyroD: Dyrektywa w sprawie wyrobów pirotechnicznych
(Dyrektywa 2013/29/UE) – wyjaśnienie

Dyrektywa w sprawie wyrobów pirotechnicznych określa wymagania dla fajerwerków oraz

wyrobów teatralnych i innych: producent kategoryzuje wyrób, zleca ocenę jednostce

notyfikowanej, etykietuje i oznakowuje CE, a importer i dystrybutor to weryfikują. Zastąpiła

dyrektywę 2007/23/WE od 1 lipca 2015 r.; normy zharmonizowane dla F1–F3 dawały

domniemanie zgodności tylko do 24 marca 2025 r.

Przegląd z dnia 24 września 2026, recenzent: Conphora compliance team · Kolejny przegląd: 13 marca 2027 · Nie jest to

porada prawna

Najważniejsze fakty

Odniesienie Dyrektywa 2013/29/UE Rodzaj aktu Dyrektywa

Wejście w życie 29 czerwca 2013 Stosuje się od 1 lipca 2015

Organy

egzekwujące

Krajowe organy nadzoru rynku

egzekwują przepisy krajowe

transponujące dyrektywę; art. 38

ust. 2 nadal odsyła do art. 15 ust. 3 i

art. 16–29 rozporządzenia (WE) nr

765/2008, które od 16 lipca 2021 r.

należy czytać jako rozporządzenie

(UE) 2019/1020; jego załącznik I

wymienia dyrektywę w pkt 45, a art.

4 wymaga podmiotu gospodarczego

mającego siedzibę w Unii dla

każdego wyrobu pirotechnicznego

wprowadzanego do obrotu.
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Kluczowe terminy

12 czerwca 2013 Parlament Europejski i Rada

przyjmują dyrektywę 2013/29/UE

jako wersję przekształconą

dyrektywy 2007/23/WE,

dostosowaną do nowych ram

prawnych

title and signature block after Art. 50

29 czerwca 2013 Wejście w życie, w dniu

następującym po opublikowaniu w

Dz.Urz. UE L 178 z 28 czerwca

2013 r.

Art. 49, first paragraph

4 lipca 2013 Państwa członkowskie stosują

środki transponujące pkt 4

załącznika I, czyli przepis o

materiałach wybuchowych o

działaniu detonacyjnym; z tym

samym dniem traci moc pkt 4

załącznika I do dyrektywy

2007/23/WE

Art. 47(2) and Art. 48, second paragraph

3 października 2013 Termin przyjęcia i opublikowania

przez państwa członkowskie

przepisów transponujących pkt 4

załącznika I

Art. 47(2)

7 maja 2014 Wchodzi w życie dyrektywa

wykonawcza Komisji 2014/58/UE w

sprawie systemu

identyfikowalności, w dwudziestym

dniu po opublikowaniu w Dz.Urz. UE

L 115 z 17 kwietnia 2014 r.;

ustanawia ona jednolity format

numeru rejestracyjnego i publiczny

rejestr jednostek notyfikowanych

Art. 1, Art. 2 and Art. 5

30 kwietnia 2015 Termin przyjęcia i opublikowania

przez państwa członkowskie

przepisów transponujących

dyrektywę wykonawczą

2014/58/UE

Art. 4(1), first subparagraph

30 czerwca 2015 Termin przyjęcia i opublikowania

przez państwa członkowskie

przepisów transponujących

zasadniczą część dyrektywy: art. 3

pkt 7, 12, 13 i 15–22, art. 4 ust. 1,

art. 5, art. 7 ust. 4, art. 8 ust. 2–9,

art. 9, art. 10 ust. 2, art. 11 ust. 1 i

3, art. 12–16, art. 18–29, art. 31–

35, art. 37, art. 38 ust. 1 i 2, art.

39–42, art. 45, art. 46 oraz

załączniki I, II i III

Art. 47(1), first subparagraph



1 lipca 2015 Stosuje się przepisy krajowe;

bezpośrednio stosuje się art. 1, art.

2, większość art. 3, art. 4 ust. 2–4,

art. 6 i art. 7 ust. 1–3, art. 8 ust. 1,

art. 10 ust. 1, 3 i 4, art. 11 ust. 2,

art. 17, 30 i 36, art. 38 ust. 3, art.

43 i 44 oraz załączniki IV i V;

dyrektywa 2007/23/WE traci moc,

a wyroby zgodne z nią i

wprowadzone do obrotu przed tą

datą mogą być nadal udostępniane

na rynku

Art. 46(1), Art. 47(1), Art. 48 and Art. 49, second paragraph

17 października 2016 Państwa członkowskie stosują

przepisy o identyfikowalności z

dyrektywy wykonawczej

2014/58/UE: numer rejestracyjny w

formie XXXX-YY-ZZZZ, publiczny

rejestr jednostek notyfikowanych

oraz 10-letnie zapisy prowadzone

przez producentów i importerów

Art. 1, Art. 2, Art. 3 and Art. 4(1), second subparagraph

4 lipca 2017 Ostatni dzień ważności krajowych

zezwoleń udzielonych przed 4 lipca

2010 r. na fajerwerki kategorii F1,

F2 i F3 oraz przed 4 lipca 2013 r. na

inne wyroby pirotechniczne,

fajerwerki kategorii F4 i teatralne

wyroby pirotechniczne, o ile nie

wygasły wcześniej; zezwolenia na

wyroby pirotechniczne

przeznaczone do pojazdów, w tym

części zamienne, udzielone przed 4

lipca 2013 r. obowiązują do dnia

własnego wygaśnięcia

Art. 46(2), Art. 46(3) and Art. 46(4)

16 lipca 2021 Zaczyna obowiązywać

rozporządzenie (UE) 2019/1020:

zastępuje ono przepisy

rozporządzenia (WE) nr 765/2008 o

nadzorze rynku, do których odsyła

art. 38 ust. 2, wymienia dyrektywę

w pkt 45 załącznika I i na

podstawie art. 4 wymaga podmiotu

gospodarczego mającego siedzibę

w Unii dla każdego wyrobu

pirotechnicznego wprowadzanego

do obrotu

Art. 4(5), Art. 39, Art. 44 and Annex I point 45

1 października 2021 Wchodzą w życie duńskie

bekendtgørelse nr 1799 i nr 1798 z

9 września 2021 r.: nr 1799

transponuje dyrektywę i dyrektywę

§ 60; § 1



wykonawczą w sprawie

identyfikowalności oraz uchyla

bekendtgørelse nr 1423 z 16

grudnia 2009 r., nr 1798 zawiera

krajowe zasady dotyczące

przywozu, produkcji,

przechowywania, przekazywania,

nabywania i używania

1 lipca 2024 Wchodzi w życie duńskie

zaostrzenie: ustawowy okres, w

którym można używać fajerwerków

konsumenckich, zawęża się z

okresu od 27 grudnia do 1 stycznia

do 31 grudnia i 1 stycznia, inne

wyroby pirotechniczne kategorii P1

można sprzedawać wyłącznie

osobom w wieku co najmniej 18 lat,

a punkty sprzedaży detalicznej i

zatwierdzeni fest- lub

scenefyrværkere mogą używać

fajerwerków konsumenckich od 27

do 30 grudnia wyłącznie w celu

zaprezentowania wyrobów w

ramach sprzedaży; jednocześnie

bekendtgørelse nr 729 z 12

czerwca 2024 r. zmienia

bekendtgørelse nr 1799/2021,

rozszerzając przepis o karach na

naruszenia jego § 17 i

dostosowując zasadę sprzedaży do

nowego § 28 a

§ 1, nr. 1 and § 10, stk. 1; § 1, nr. 2, 4 and 5, and § 2

24 lutego 2025 Decyzja wykonawcza Komisji (UE)

2025/337 wchodzi w życie w dniu

opublikowania i zastępuje wykaz

norm zharmonizowanych dla

wyrobów pirotechnicznych,

uchylając komunikat 2017/C

149/01

Art. 1, Art. 2 and Art. 3

24 marca 2025 Odniesienia wymienione w

załączniku II do decyzji

wykonawczej (UE) 2025/337

przestają dawać domniemanie

zgodności: wycofane zostają seria

EN 15947:2015 dla fajerwerków

kategorii F1, F2 i F3 oraz normy

terminologiczne EN ISO 14451-

1:2013, EN 16256-1:2012 i EN

16261-1:2012, wskutek czego dla

fajerwerków konsumenckich nie

Art. 2, second paragraph, Annex I and Annex II



pozostaje żadna powołana norma

zharmonizowana

19 września 2025 Komisja publikuje ocenę dyrektywy:

ogólnie skuteczna, efektywna i

adekwatna, ale z problemami

dotyczącymi niebezpiecznych

fajerwerków na rynku, sprzedaży

wysyłkowej, identyfikowalności i

przekazywania oraz dobrostanu

zwierząt; nie podjęto decyzji o

rewizji

1 października 2025 Kończy się duński okres

przejściowy: fajerwerki kategorii F3,

które według rozporządzenia z

2009 r. były fajerwerkami

konsumenckimi, nie mogą już być

udostępniane konsumentom w

Danii

§ 61

1 stycznia 2026 Sikkerhedsstyrelsen staje się

departamentem

Markedsovervågning w

Erhvervsstyrelsen i nadal wykonuje

te same zadania, w tym kontrolę

wyrobów pirotechnicznych i

wyznaczanie jednostek

notyfikowanych

§ 9



Obowiązki według roli



Producent (w tym właściciele marek)

Przypisać każdy wyrób do kategorii według rodzaju użycia albo przeznaczenia i poziomu zagrożenia, w

tym poziomu hałasu: F1, F2, F3 lub F4 dla fajerwerków, T1 lub T2 dla wyrobów teatralnych oraz P1 lub

P2 dla innych wyrobów, a następnie zaprojektować i wyprodukować go zgodnie z zasadniczymi

wymaganiami bezpieczeństwa z załącznika I: parametry użytkowe określone jednostce notyfikowanej,

bezpieczne unieszkodliwianie przy minimalnym wpływie na środowisko, prawidłowe działanie

sprawdzone w warunkach realistycznych w ramach dziesięciu obszarów informacji i właściwości z pkt 3,

zakaz stosowania materiałów wybuchowych o działaniu detonacyjnym innych niż proch czarny i

mieszanka błyskowa, z wąskim wyjątkiem dla P1, P2, T2 i F4, oraz zasady szczegółowe dla

poszczególnych grup, w tym odległości bezpieczne co najmniej 1 m dla F1, 8 m dla F2 i 15 m dla F3,

które załącznik I pozwala skrócić, jeśli jest to właściwe, maksymalny poziom hałasu 120 dB (A, imp), lub

równoważny poziom zmierzony inną odpowiednią metodą, w odległości bezpiecznej, brak petard i

petard błyskowych w F1 oraz nie więcej niż 2,5 mg piorunianu srebra w wyrobach typu throwdown

kategorii F1. Art. 6(1), Art. 8(1) and Annex I, points 1 to 5

Przypisać każdy wyrób do kategorii według rodzaju użycia albo przeznaczenia i poziomu zagrożenia, w

tym poziomu hałasu: F1, F2, F3 lub F4 dla fajerwerków, T1 lub T2 dla wyrobów teatralnych oraz P1 lub

P2 dla innych wyrobów. Art. 6(1)

Zaprojektować i wyprodukować każdy wyrób zgodnie z zasadniczymi wymaganiami bezpieczeństwa z

załącznika I dla jego kategorii, w tym w zakresie parametrów użytkowych, bezpiecznego

unieszkodliwiania, prawidłowego działania, zakazu stosowania materiałów wybuchowych o działaniu

detonacyjnym, minimalnych odległości bezpiecznych i limitu hałasu 120 dB (A, imp). Art. 8(1) and Annex I

Sporządzić dokumentację techniczną, o której mowa w załączniku II, która musi umożliwiać ocenę

zgodności i obejmować odpowiednią analizę i ocenę ryzyka, ogólny opis, rysunki projektowe i

produkcyjne wraz z objaśnieniami potrzebnymi do ich zrozumienia, zastosowane w całości lub w części

normy zharmonizowane albo przyjęte zamiast nich rozwiązania, obliczenia projektowe oraz

sprawozdania z badań i testów, a także zlecić jednostce notyfikowanej przeprowadzenie oceny

zgodności z art. 17: badania typu UE (moduł B), po którym następuje zgodność z typem w oparciu o

wewnętrzną kontrolę produkcji oraz nadzorowane kontrole wyrobu w losowych odstępach czasu (moduł

C2), w oparciu o zapewnienie jakości procesu produkcji (moduł D) lub w oparciu o zapewnienie jakości

wyrobu (moduł E), albo zgodności w oparciu o weryfikację jednostkową (moduł G), albo zgodności w

oparciu o pełne zapewnienie jakości (moduł H) wyłącznie dla fajerwerków kategorii F4.

Art. 8(2), Art. 17 and Annex II, modules B, C2, D, E, G and H

Sporządzić dokumentację techniczną z załącznika II: ogólny opis, rysunki projektowe i produkcyjne wraz

z objaśnieniami, zastosowane normy zharmonizowane lub inne rozwiązania, obliczenia projektowe oraz

sprawozdania z badań i testów. Art. 8(2) and Annex II

Zawrzeć w dokumentacji technicznej odpowiednią analizę i ocenę ryzyka stwarzanego przez wyrób.

Art. 8(2) and Annex II

Zlecić jednostce notyfikowanej przeprowadzenie oceny zgodności z art. 17: moduł B, po którym

następuje C2, D lub E, albo moduł G, albo moduł H wyłącznie dla fajerwerków kategorii F4.

Art. 8(2), Art. 17 and Annex II

Oznaczyć wyrób numerem rejestracyjnym nadanym przez jednostkę notyfikowaną, która przeprowadziła

ocenę zgodności, zbudowanym z czterocyfrowego numeru identyfikacyjnego tej jednostki, kategorii

wielkimi literami jako F1, F2, F3, F4, T1, T2, P1 lub P2 oraz numeru obsługi nadanego przez jednostkę,

zapisanym jako XXXX-YY-ZZZZ, oraz prowadzić zapisy numerów rejestracyjnych udostępnianych na

rynku wyrobów wraz z nazwą handlową, rodzajem ogólnym i w stosownych przypadkach podrodzajem



oraz miejscem produkcji, przez co najmniej 10 lat od wprowadzenia wyrobu do obrotu; w razie

zaprzestania działalności przekazać zapisy właściwym organom, a na uzasadniony wniosek je

udostępnić. Art. 9(1) and (2); Art. 1 and Art. 3

Oznaczyć wyrób numerem rejestracyjnym nadanym przez jednostkę notyfikowaną, która przeprowadziła

ocenę zgodności, zapisanym jako XXXX-YY-ZZZZ (numer jednostki, kategoria, numer obsługi).

Art. 9(1); Art. 1

Prowadzić zapisy numerów rejestracyjnych udostępnianych na rynku wyrobów, z nazwą handlową,

rodzajem ogólnym i podrodzajem oraz miejscem produkcji, przez co najmniej 10 lat od wprowadzenia do

obrotu; przekazywać je organom na uzasadniony wniosek lub w razie zaprzestania działalności.

Art. 9(2); Art. 3

Sporządzić deklarację zgodności UE według wzoru z załącznika III, z elementami zastosowanych

modułów, stale ją aktualizować, przetłumaczyć na języki wymagane przez państwo członkowskie, w

którym wyrób jest wprowadzany do obrotu lub udostępniany na rynku, i wystawić jedną deklarację, jeżeli

kilka aktów Unii wymaga takiej deklaracji, a następnie przed wprowadzeniem do obrotu umieścić

oznakowanie CE w sposób widoczny, czytelny i trwały na wyrobie albo, gdy nie jest to możliwe lub

uzasadnione, na opakowaniu i w dokumentach towarzyszących, a za nim numer identyfikacyjny

jednostki notyfikowanej, jeżeli jednostka ta uczestniczy w fazie kontroli produkcji.

Art. 8(2), Art. 18, Art. 19 and Art. 20

Sporządzić deklarację zgodności UE według załącznika III, stale ją aktualizować, przetłumaczyć na języki

wymagane przez państwo członkowskie wprowadzenia do obrotu lub udostępnienia na rynku i wystawić

jedną deklarację, jeżeli ma zastosowanie kilka aktów Unii. Art. 8(2) and Art. 18

Przed wprowadzeniem do obrotu umieścić oznakowanie CE w sposób widoczny, czytelny i trwały na

wyrobie albo, gdy nie jest to możliwe, na jego opakowaniu i w dokumentach towarzyszących, a za nim

numer jednostki notyfikowanej, jeżeli jednostka ta uczestniczy w kontroli produkcji.

Art. 8(2), Art. 19 and Art. 20

Etykietować wyroby inne niż przeznaczone do pojazdów w sposób widoczny, czytelny i trwały w języku

urzędowym lub językach urzędowych państwa członkowskiego, w którym wyrób jest udostępniany

konsumentowi, podając co najmniej swoją nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub znak towarowy i

adres pocztowy do kontaktu oraz, jeżeli nie mają Państwo siedziby w Unii, także dane importera, nazwę i

typ wyrobu, jego numer rejestracyjny i numer wyrobu, partii lub numer seryjny, minimalne granice wieku,

kategorię, instrukcję użytkowania, zawartość netto materiału wybuchowego, rok produkcji dla

fajerwerków F3 i F4 oraz w stosownych przypadkach minimalną odległość bezpieczną, a także

sformułowanie wymagane dla danej kategorii, od „wyłącznie do użytku na zewnątrz” dla F2 i F3 po

„wyłącznie do użytku przez osoby posiadające specjalistyczną wiedzę” dla F4 i T2; jeżeli brakuje

miejsca, informacje umieszcza się na najmniejszym opakowaniu. Art. 10(1) to (5)

W przypadku wyrobów pirotechnicznych do pojazdów stosować zamiast tego etykietowanie z art. 11:

dane producenta, nazwa i typ wyrobu, numer rejestracyjny oraz numer wyrobu, partii lub numer seryjny,

a w razie potrzeby instrukcje bezpieczeństwa, przenosząc informacje na opakowanie, gdy brakuje

miejsca, oraz dostarczać użytkownikom profesjonalnym kartę charakterystyki REACH uwzględniającą ich

szczególne potrzeby, w języku, o który wnoszą, w formie papierowej lub elektronicznej. Art. 11(1), (2) and (3)

Etykietować wyroby pirotechniczne do pojazdów zgodnie z art. 11: dane producenta, nazwa i typ

wyrobu, numer rejestracyjny, numer wyrobu, partii lub numer seryjny oraz, w razie potrzeby, instrukcje

bezpieczeństwa, na opakowaniu, gdy brakuje miejsca. Art. 11(1) and (2)

Dostarczać użytkownikom profesjonalnym wyrobów do pojazdów kartę charakterystyki REACH

uwzględniającą ich szczególne potrzeby, w języku, o który wnoszą, w formie papierowej lub



elektronicznej. Art. 11(3)

Przechowywać dokumentację techniczną i deklarację zgodności UE przez 10 lat od wprowadzenia

wyrobu do obrotu, utrzymywać procedury zapewniające zgodność produkcji seryjnej z uwzględnieniem

zmian w projekcie oraz w normach lub innych specyfikacjach technicznych, do których się odwołano, a

gdy ryzyko tego wymaga i właściwe organy wystąpią z należycie uzasadnionym wnioskiem, badać próbki

wyrobów udostępnionych na rynku, prowadzić postępowania wyjaśniające i w razie potrzeby rejestr

skarg, wyrobów niezgodnych z wymaganiami i odzyskań produktów oraz informować dystrybutorów o

tym monitorowaniu. Art. 8(3) and Art. 8(4)

Przechowywać dokumentację techniczną i deklarację zgodności UE przez 10 lat od wprowadzenia

wyrobu do obrotu. Art. 8(3)

Utrzymywać procedury zapewniające zgodność produkcji seryjnej, z uwzględnieniem zmian w projekcie

oraz w powołanych normach lub innych specyfikacjach technicznych. Art. 8(4)

Gdy ryzyko tego wymaga i właściwe organy wystąpią z należycie uzasadnionym wnioskiem, badać próbki

wyrobów na rynku, prowadzić postępowania wyjaśniające, w razie potrzeby prowadzić rejestr skarg,

wyrobów niezgodnych z wymaganiami i odzyskań produktów oraz informować dystrybutorów. Art. 8(4)

Umieścić swoją nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub zarejestrowany znak towarowy oraz jeden

adres pocztowy do kontaktu na wyrobie albo na jego opakowaniu lub w dokumencie towarzyszącym, w

języku łatwo zrozumiałym dla użytkowników końcowych i organów nadzoru rynku, zapewnić, aby

wyrobowi towarzyszyły jasne instrukcje i informacje dotyczące bezpieczeństwa w języku określonym

przez zainteresowane państwo członkowskie, niezwłocznie doprowadzić wyrób niezgodny z

wymaganiami do zgodności, wycofać go z obrotu lub go odzyskać oraz poinformować właściwe organy

krajowe każdego państwa członkowskiego, w którym go udostępniono, gdy stwarza ryzyko, na

uzasadniony wniosek przekazać informacje i dokumentację wykazujące zgodność, współpracować przy

środkach eliminujących ryzyko oraz przez 10 lat być w stanie wskazać, kto dostarczył wyrób i komu go

dostarczono. Art. 8(5) to Art. 8(9) and Art. 15

Umieścić swoją nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub zarejestrowany znak towarowy oraz jeden

adres pocztowy do kontaktu na wyrobie albo na jego opakowaniu lub w dokumencie towarzyszącym, w

języku łatwo zrozumiałym dla użytkowników końcowych i organów nadzoru rynku. Art. 8(6)

Zapewnić, aby wyrobowi towarzyszyły jasne instrukcje i informacje dotyczące bezpieczeństwa w języku

określonym przez zainteresowane państwo członkowskie. Art. 8(7)

Niezwłocznie doprowadzić wyrób niezgodny z wymaganiami do zgodności, wycofać go z obrotu lub go

odzyskać oraz poinformować właściwe organy krajowe każdego państwa członkowskiego, w którym go

udostępniono, gdy stwarza ryzyko. Art. 8(8)

Na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację wykazujące zgodność oraz

współpracować z właściwymi organami przy środkach eliminujących ryzyko stwarzane przez swoje

wyroby. Art. 8(9)

Przez 10 lat być w stanie wskazać organom nadzoru rynku, kto dostarczył wyrób i komu go dostarczono.

Art. 15



Importer

Wprowadzać do obrotu wyłącznie wyroby pirotechniczne zgodne z wymaganiami, a przed

wprowadzeniem wyrobu do obrotu upewnić się, że producent przeprowadził odpowiednią procedurę

oceny zgodności z art. 17, sporządził dokumentację techniczną, że wyrób nosi oznakowanie CE i

towarzyszą mu wymagane dokumenty oraz że producent zastosował etykietowanie z art. 10 lub art. 11 i

podał dane identyfikacyjne i adres z art. 8 ust. 6; jeżeli uważają Państwo, że wyrób nie spełnia

zasadniczych wymagań bezpieczeństwa z załącznika I, nie wprowadzać go do obrotu, dopóki nie

zostanie doprowadzony do zgodności, a gdy stwarza ryzyko, poinformować producenta i organy nadzoru

rynku. Art. 12(1) and Art. 12(2)

Umieścić swoją nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub zarejestrowany znak towarowy oraz adres

pocztowy, pod którym można się z Państwem skontaktować, na wyrobie lub, jeżeli nie jest to możliwe,

na jego opakowaniu albo w dokumencie towarzyszącym, w języku łatwo zrozumiałym dla użytkowników

końcowych i organów nadzoru rynku. Art. 12(3)

Zapewnić, aby wyrobowi towarzyszyły instrukcje i informacje dotyczące bezpieczeństwa w języku łatwo

zrozumiałym dla konsumentów i innych użytkowników końcowych, określonym przez zainteresowane

państwo członkowskie, którym w Danii jest język duński, oraz zadbać, aby warunki przechowywania i

transportu w okresie odpowiedzialności importera nie zagrażały zgodności wyrobu z zasadniczymi

wymaganiami bezpieczeństwa z załącznika I. Art. 12(4) and Art. 12(5); § 20 and § 21

Zapewnić, aby wyrobowi towarzyszyły instrukcje i informacje dotyczące bezpieczeństwa w języku łatwo

zrozumiałym dla konsumentów i innych użytkowników końcowych, określonym przez zainteresowane

państwo członkowskie, którym w Danii jest język duński. Art. 12(4); § 20 and § 21

Zadbać, aby warunki przechowywania i transportu w okresie odpowiedzialności importera nie zagrażały

zgodności wyrobu z zasadniczymi wymaganiami bezpieczeństwa z załącznika I. Art. 12(5)

Prowadzić zapisy wszystkich numerów rejestracyjnych importowanych wyrobów wraz z nazwą

handlową, rodzajem ogólnym i w stosownych przypadkach podrodzajem oraz miejscem produkcji, przez

co najmniej 10 lat od wprowadzenia wyrobu do obrotu, udostępniać te informacje właściwym organom

na uzasadniony wniosek oraz przekazać zapisy właściwym organom w razie zaprzestania działalności.

Art. 9(2); Art. 3

Gdy ryzyko stwarzane przez wyrób tego wymaga i właściwe organy wystąpią z należycie uzasadnionym

wnioskiem, badać próbki wyrobów udostępnionych na rynku, prowadzić postępowania wyjaśniające i w

razie potrzeby rejestr skarg, wyrobów niezgodnych z wymaganiami i odzyskań produktów oraz

informować dystrybutorów; jeżeli wprowadzony przez Państwa do obrotu wyrób nie jest zgodny z

wymaganiami, niezwłocznie podjąć działania naprawcze niezbędne do doprowadzenia go do zgodności,

wycofać go z obrotu lub go odzyskać, a gdy stwarza ryzyko, niezwłocznie poinformować właściwe organy

krajowe państw członkowskich, w których go udostępniono, podając szczegóły niezgodności i podjętych

działań naprawczych. Art. 12(6) and Art. 12(7)

Gdy ryzyko tego wymaga i właściwe organy wystąpią z należycie uzasadnionym wnioskiem, badać próbki

wyrobów na rynku, prowadzić postępowania wyjaśniające, w razie potrzeby prowadzić rejestr skarg,

wyrobów niezgodnych z wymaganiami i odzyskań produktów oraz informować dystrybutorów. Art. 12(6)

Jeżeli wprowadzony przez Państwa do obrotu wyrób nie jest zgodny z wymaganiami, niezwłocznie

podjąć działania naprawcze, wycofać go z obrotu lub go odzyskać, a gdy stwarza ryzyko, niezwłocznie

poinformować właściwe organy krajowe państw członkowskich, w których go udostępniono. Art. 12(7)

Przechowywać kopię deklaracji zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 10 lat od

wprowadzenia wyrobu do obrotu oraz zapewnić, aby dokumentacja techniczna mogła być im

udostępniona na żądanie, na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację wykazujące



zgodność w języku łatwo zrozumiałym dla organu, współpracować przy środkach eliminujących ryzyko

oraz przez 10 lat być w stanie wskazać, kto dostarczył wyrób i komu go dostarczono.

Art. 12(8), Art. 12(9) and Art. 15

Przechowywać kopię deklaracji zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 10 lat od

wprowadzenia do obrotu oraz zapewnić, aby dokumentacja techniczna mogła być im udostępniona na

żądanie. Art. 12(8)

Na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację wykazujące zgodność w języku łatwo

zrozumiałym dla organu oraz współpracować przy środkach eliminujących ryzyko. Art. 12(9)

Przez 10 lat być w stanie wskazać organom nadzoru rynku, kto dostarczył wyrób i komu go dostarczono.

Art. 15

Przestrzegać granic wieku i ograniczenia do osób posiadających specjalistyczną wiedzę: nie udostępniać

fajerwerków F1 osobom poniżej 12 lat, F2 poniżej 16 lat, F3 poniżej 18 lat ani teatralnych wyrobów T1 i

innych wyrobów P1 osobom poniżej 18 lat, udostępniać fajerwerki F4, teatralne wyroby T2 i inne wyroby

P2 wyłącznie osobom posiadającym specjalistyczną wiedzę oraz nie udostępniać ogółowi społeczeństwa

wyrobów P1 do pojazdów, w tym systemów poduszek powietrznych i napinaczy pasów bezpieczeństwa,

chyba że są wbudowane w pojazd lub w zdejmowaną część pojazdu. Art. 7(1), (3) and (4)

Jeżeli wprowadzają Państwo wyrób do obrotu pod własną nazwą lub znakiem towarowym albo

modyfikują wyrób już wprowadzony do obrotu w sposób, który może wpłynąć na zgodność z dyrektywą,

przejmują Państwo obowiązki producenta wynikające z art. 8. Art. 14



Dystrybutor (hurtownik, sprzedawca detaliczny lub firma pokazowa dostarczająca wyroby)

Działać z należytą starannością w odniesieniu do wymagań dyrektywy oraz przed udostępnieniem

wyrobu na rynku sprawdzić, czy nosi oznakowanie CE, czy towarzyszą mu wymagane dokumenty oraz

instrukcje i informacje dotyczące bezpieczeństwa w języku łatwo zrozumiałym dla konsumentów i innych

użytkowników końcowych w danym państwie członkowskim, a także czy producent i importer

zastosowali etykietowanie oraz podali dane identyfikacyjne i adres; jeżeli uważają Państwo, że wyrób nie

spełnia zasadniczych wymagań bezpieczeństwa z załącznika I, nie udostępniać go, dopóki nie zostanie

doprowadzony do zgodności, a gdy stwarza ryzyko, poinformować producenta lub importera oraz organy

nadzoru rynku. Art. 13(1) and Art. 13(2)

Zadbać, aby warunki przechowywania i transportu w okresie odpowiedzialności dystrybutora za wyrób

nie zagrażały jego zgodności z zasadniczymi wymaganiami bezpieczeństwa z załącznika I. Art. 13(3)

Jeżeli udostępniony przez Państwa wyrób nie jest zgodny z wymaganiami, zadbać o to, aby podjęto

działania naprawcze niezbędne do doprowadzenia go do zgodności, wycofano go z obrotu lub go

odzyskano, a gdy stwarza ryzyko, niezwłocznie poinformować właściwe organy krajowe państw

członkowskich, w których go udostępniono, podając szczegóły niezgodności i podjętych działań

naprawczych; na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację wykazujące zgodność

oraz współpracować przy środkach eliminujących ryzyko. Art. 13(4) and Art. 13(5)

Jeżeli udostępniony przez Państwa wyrób nie jest zgodny z wymaganiami, zadbać o to, aby podjęto

działania naprawcze, wycofano go z obrotu lub go odzyskano, a gdy stwarza ryzyko, niezwłocznie

poinformować właściwe organy krajowe państw członkowskich, w których go udostępniono. Art. 13(4)

Na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację wykazujące zgodność oraz

współpracować przy środkach eliminujących ryzyko. Art. 13(5)

Przestrzegać minimalnych granic wieku: 12 lat dla F1, 16 lat dla F2, 18 lat dla F3 i 18 lat dla T1 i P1;

dostarczać F4, T2 i P2 wyłącznie osobom posiadającym specjalistyczną wiedzę oraz nie dostarczać

ogółowi społeczeństwa wyrobów P1 do pojazdów, chyba że są wbudowane w pojazd lub w zdejmowaną

część pojazdu; państwa członkowskie mogą podwyższyć te granice oraz obniżyć je dla osób

odbywających lub ukończonych szkolenie zawodowe. Art. 7(1) to (4)

W Danii sprzedawać fajerwerki konsumenckie, czyli wyłącznie kategorie F1 i F2, osobom w wieku co

najmniej 18 lat, a dla kategorii F1 co najmniej 15 lat, umieścić wyraźne oznaczenia tych granic wieku,

sprzedawać inne wyroby pirotechniczne kategorii P1 wyłącznie osobom w wieku co najmniej 18 lat,

utrzymywać asortyment fajerwerków konsumenckich na poziomie nie większym niż 5 kg zawartości

netto materiału wybuchowego na sprzedaż, unikać samoobsługi z wyjątkiem wymienionych małych

wyrobów F1 oraz przechowywać fajerwerki w salach sprzedaży detalicznej i punktach sprzedaży

wyłącznie od 15 do 31 grudnia, a zapas w nienaruszonych opakowaniach transportowych w sąsiednim

zatwierdzonym magazynie od 24 listopada do 14 grudnia oraz ponownie od 1 stycznia do 1 lutego;

wyroby kategorii F3, F4, T1 i T2 są w Danii profesjonalne i mogą być dostarczane wyłącznie do użytku

przez zatwierdzonych fest- lub scenefyrværkere. § 20, stk. 2 to 5, § 24, § 25, § 26 and § 28 a; § 3, § 4 and § 5

Być w stanie wskazać organom nadzoru rynku każdy podmiot gospodarczy, który dostarczył Państwu

wyrób pirotechniczny, i każdy podmiot gospodarczy, któremu go Państwo dostarczyli, przez 10 lat od

dostawy do Państwa i przez 10 lat od dostawy przez Państwa. Art. 15

Jeżeli udostępniają Państwo wyrób pod własną nazwą lub znakiem towarowym albo modyfikują wyrób

już wprowadzony do obrotu w sposób, który może wpłynąć na zgodność, przejmują Państwo obowiązki

producenta wynikające z art. 8. Art. 14



Dostawca usług realizacji zamówień działający jako odpowiedzialny podmiot

Jeżeli za wyrób pirotechniczny nie odpowiada żaden producent, importer ani upoważniony

przedstawiciel mający siedzibę w Unii, stają się Państwo podmiotem gospodarczym mającym siedzibę w

Unii, bez którego wyrób nie może być wprowadzony do obrotu, ponieważ dyrektywa należy do aktów

wymienionych w art. 4 ust. 5 rozporządzenia (UE) 2019/1020 i w pkt 45 jego załącznika I.

Art. 4(1), Art. 4(2)(d), Art. 4(5) and Annex I point 45

Sprawdzić, czy sporządzono deklarację zgodności UE i dokumentację techniczną, przechowywać

deklarację do dyspozycji organów nadzoru rynku przez okres wymagany przez dyrektywę, czyli 10 lat od

wprowadzenia wyrobu do obrotu, oraz zapewnić, aby dokumentacja techniczna mogła być tym organom

udostępniona na żądanie. Art. 4(3)(a); Art. 8(3)

Sprawdzić, czy sporządzono deklarację zgodności UE i dokumentację techniczną. Art. 4(3)(a)

Przechowywać deklarację zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 10 lat od

wprowadzenia wyrobu do obrotu oraz zapewnić, aby dokumentacja techniczna mogła być udostępniona

na żądanie. Art. 4(3)(a); Art. 8(3)

Na uzasadniony wniosek przekazywać organowi nadzoru rynku wszelkie informacje i dokumentację

niezbędne do wykazania zgodności wyrobu, w języku łatwo dla niego zrozumiałym, informować organy,

gdy mają Państwo powody sądzić, że wyrób stwarza ryzyko, oraz z nimi współpracować, w tym zadbać o

to, aby niezwłocznie podjęto działania naprawcze konieczne do usunięcia niezgodności, a gdy nie jest to

możliwe, aby ograniczono ryzyko. Art. 4(3)(b), (c) and (d)

Zadbać, aby Państwa nazwa, zarejestrowana nazwa handlowa lub zarejestrowany znak towarowy oraz

dane kontaktowe, w tym adres pocztowy, były podane na wyrobie, jego opakowaniu, przesyłce lub w

dokumencie towarzyszącym, bez uszczerbku dla własnych obowiązków identyfikacyjnych producenta i

importera wynikających z dyrektywy. Art. 4(4)



Upoważniony przedstawiciel na podstawie rozporządzenia (UE) 2019/1020

Działać wyłącznie na podstawie pisemnego upoważnienia producenta, które co najmniej umożliwia

wykonywanie zadań z art. 4 ust. 3 rozporządzenia (UE) 2019/1020 w odniesieniu do objętych nim

wyrobów pirotechnicznych, oraz na żądanie przekazać organowi nadzoru rynku kopię tego upoważnienia

w języku urzędowym Unii wskazanym przez ten organ. Art. 4(2)(c), Art. 5(1) and Art. 5(2)

Przechowywać deklarację zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 10 lat od

wprowadzenia wyrobu do obrotu, zapewnić, aby dokumentacja techniczna mogła być im udostępniona

na żądanie, i sprawdzić, czy obie zostały sporządzone. Art. 4(3)(a); Art. 8(3)

Sprawdzić, czy sporządzono deklarację zgodności UE i dokumentację techniczną. Art. 4(3)(a)

Przechowywać deklarację zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 10 lat od

wprowadzenia wyrobu do obrotu oraz zapewnić, aby dokumentacja techniczna mogła być udostępniona

na żądanie. Art. 4(3)(a); Art. 8(3)

Na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację dotyczące zgodności w języku łatwo

zrozumiałym dla organu, informować organy, gdy mają Państwo powody sądzić, że wyrób stwarza

ryzyko, oraz współpracować przy działaniach naprawczych i ograniczających ryzyko; Państwa nazwa,

zarejestrowana nazwa handlowa lub znak towarowy oraz dane kontaktowe, w tym adres pocztowy,

muszą być podane na wyrobie, jego opakowaniu, przesyłce lub w dokumencie towarzyszącym.

Art. 4(3)(b) to (d) and Art. 4(4)

Na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację dotyczące zgodności w języku łatwo

zrozumiałym dla organu, informować organy, gdy mają Państwo powody sądzić, że wyrób stwarza

ryzyko, oraz współpracować przy działaniach naprawczych i ograniczających ryzyko. Art. 4(3)(b) to (d)

Zadbać, aby Państwa nazwa, zarejestrowana nazwa handlowa lub znak towarowy oraz dane kontaktowe,

w tym adres pocztowy, były podane na wyrobie, jego opakowaniu, przesyłce lub w dokumencie

towarzyszącym. Art. 4(4)

Nie traktować upoważnienia jako przenoszącego własne obowiązki producenta: dyrektywa nakłada na

producenta zaprojektowanie i wyprodukowanie wyrobu zgodnie z zasadniczymi wymaganiami

bezpieczeństwa z załącznika I, dokumentację techniczną, ocenę zgodności, deklarację zgodności UE,

oznakowanie CE, numer rejestracyjny i etykietowanie, a jako podmioty gospodarcze wymienia wyłącznie

producenta, importera i dystrybutora. Art. 3, point 12, Art. 8, Art. 9 and Art. 10



Kary

Państwa członkowskie ustanawiają przepisy o karach stosowanych w przypadku naruszeń przez podmioty

gospodarcze przepisów prawa krajowego przyjętych na podstawie dyrektywy i podejmują wszelkie środki

niezbędne do zapewnienia ich stosowania; kary muszą być skuteczne, proporcjonalne i odstraszające i

mogą obejmować sankcje karne za poważne naruszenia. Organy nadzoru rynku, które mają wystarczające

powody, aby sądzić, że wyrób stwarza zagrożenie dla zdrowia lub bezpieczeństwa osób albo dla innych

interesów publicznych chronionych dyrektywą, dokonują jego oceny, wymagają od podmiotu

gospodarczego podjęcia działań naprawczych, wycofania wyrobu z obrotu lub jego odzyskania w terminie

współmiernym do charakteru ryzyka, informują właściwą jednostkę notyfikowaną, a jeżeli podmiot nie

działa, podejmują środki tymczasowe w celu zakazania lub ograniczenia udostępniania, wycofania wyrobu z

obrotu lub jego odzyskania i informują Komisję oraz pozostałe państwa członkowskie; środek, wobec

którego żadne państwo członkowskie ani Komisja nie wniosły sprzeciwu w ciągu trzech miesięcy, uznaje się

za uzasadniony, a spory dotyczące środków rozstrzyga unijna procedura ochronna. W ten sam sposób

można postąpić z wyrobami zgodnymi z wymaganiami, które nadal stwarzają ryzyko. Uchybienie formalne,

oznakowanie CE umieszczone z naruszeniem art. 30 rozporządzenia (WE) nr 765/2008 lub art. 20, brak

oznakowania CE, brak lub nieprawidłowe umieszczenie numeru jednostki notyfikowanej, brak lub

nieprawidłowo sporządzona deklaracja zgodności UE, niedostępna lub niekompletna dokumentacja

techniczna, brak, fałszywe lub niekompletne dane identyfikacyjne producenta lub importera albo

niespełnienie jakiegokolwiek innego wymogu administracyjnego z art. 8 lub art. 12 muszą zostać usunięte,

a w przeciwnym razie prowadzą do ograniczenia, zakazu, wycofania wyrobu z obrotu lub jego odzyskania.

Od 16 lipca 2021 r. uprawnienia nadzorcze wynikają z rozporządzenia (UE) 2019/1020, na podstawie

którego organy mogą żądać dokumentów i informacji o łańcuchu dostaw, kontrolować i badać wyroby,

wymagać działań naprawczych, zakazywać udostępniania oraz nakazywać wycofanie wyrobów z obrotu, ich

odzyskanie lub zniszczenie. W Danii bekendtgørelse nr 1799 z 9 września 2021 r. przewiduje karę grzywny

za wprowadzanie do obrotu lub udostępnianie wyrobów niezgodnych z wymaganiami, brak etykietowania,

brak dokumentacji, brak rejestru numerów rejestracyjnych, nieprzekazanie tego rejestru

Sikkerhedsstyrelsen, brak powiadomień, brak instrukcji lub informacji dotyczących bezpieczeństwa w

języku duńskim, niepodjęcie działań naprawczych, przechowywanie lub transport zagrażające zgodności,

brak karty charakterystyki dla wyrobów do pojazdów, korzystanie z jednostki notyfikowanej niewyznaczonej

przez Sikkerhedsstyrelsen ani przez inne państwo członkowskie oraz naruszenia zasad etykietowania

wyrobów do pojazdów, a w okolicznościach obciążających, takich jak zagrożenie bezpieczeństwa lub

zdrowia, wypadek powodujący ciężkie obrażenia lub śmierć, recydywa, systematyczne naruszanie w celu

osiągnięcia korzyści finansowej lub próby uniknięcia kontroli, karę pozbawienia wolności do 2 lat, a także

odrębną grzywnę za umyślne lub rażąco niedbałe niewłaściwe używanie oznakowania CE; obowiązuje

odpowiedzialność karna osób prawnych. Ustawa o produktach dodaje nakazy ostrzeżenia użytkowników,

zaprzestania wprowadzającego w błąd marketingu, usunięcia uchybień, wstrzymania sprzedaży, wycofania

z obrotu, odzyskania lub zniszczenia, zakazy wprowadzania do obrotu oraz grzywny, które w

okolicznościach obciążających przechodzą w karę pozbawienia wolności do 2 lat, a ustawa o fajerwerkach

(lov om fyrværkeri og andre pyrotekniske artikler, tekst jednolity LBK nr 23 z 8 stycznia 2026 r.) karze

produkcję, montaż lub przywóz bez licencji Erhvervsstyrelsen lub upoważnionego przez nią podmiotu oraz

przechowywanie, przekazywanie, nabywanie lub używanie bez zezwolenia rady gminy, a także sprzedaż lub

używanie fajerwerków konsumenckich poza dozwolonymi okresami, grzywną lub karą pozbawienia

wolności do 2 lat. Od stycznia 2026 r. Sikkerhedsstyrelsen jest departamentem Markedsovervågning w

Erhvervsstyrelsen.

Art. 39, Art. 40, Art. 41, Art. 42 and Art. 45; Art. 14, Art. 16, Art. 39 and Annex I point 45; § 59; § 2, stk. 1, nr. 10, § 9, § 14, § 16 and §



Lista kontrolna

1. Potwierdzić, że wyrób jest wyrobem pirotechnicznym, czyli zawiera substancje wybuchowe lub

mieszaninę substancji wybuchowych przeznaczoną do wytwarzania ciepła, światła, dźwięku, gazu lub

dymu w wyniku samopodtrzymujących się egzotermicznych reakcji chemicznych, oraz że nie ma

zastosowania żadne z siedmiu wyłączeń z art. 2 ust. 2, pamiętając, że odniesienia do dyrektywy

96/98/WE i dyrektywy 93/15/EWG czyta się jako dyrektywę w sprawie wyposażenia morskiego

2014/90/UE i dyrektywę w sprawie materiałów wybuchowych do użytku cywilnego 2014/28/UE.

2. Przypisać wyrób do kategorii według rodzaju użycia albo przeznaczenia i poziomu zagrożenia, w tym

poziomu hałasu, jako F1, F2, F3 lub F4, T1 lub T2 albo P1 lub P2, i sprawdzić kategorię względem zasad

grupowych z załącznika I dotyczących odległości bezpiecznej, poziomu hałasu i konstrukcji (art. 6 ust. 1

oraz załącznik I pkt 5).

3. Określić swoją rolę dla każdego wyrobu, pamiętając, że dyrektywa zna wyłącznie producentów,

importerów i dystrybutorów, że sprzedaż pod własną marką lub modyfikacja wyrobu czyni Państwa

producentem oraz że art. 4 rozporządzenia (UE) 2019/1020 nadal wymaga odpowiedzialnego podmiotu

gospodarczego mającego siedzibę w Unii.

4. Sprawdzić, które normy zharmonizowane są nadal powołane w Dzienniku Urzędowym na podstawie

decyzji wykonawczej (UE) 2025/337, i uwzględnić, że od 25 marca 2025 r. nie ma powołanej normy dla

fajerwerków F1, F2 i F3, więc zgodność z załącznikiem I trzeba wykazać przed jednostką notyfikowaną

bez domniemania zgodności.

5. Wybrać ścieżkę oceny zgodności z jednostką notyfikowaną: moduł B wraz z modułem C2, D lub E, albo

moduł G, albo moduł H wyłącznie dla fajerwerków kategorii F4, oraz skompletować dokumentację

techniczną z załącznika II z analizą ryzyka, rysunkami, wykazem norm, obliczeniami i sprawozdaniami z

badań (art. 17 i załącznik II).

6. Uzyskać numer rejestracyjny od jednostki notyfikowanej i sprawdzić, czy jest zbudowany z

czterocyfrowego numeru identyfikacyjnego jednostki, kategorii wielkimi literami i numeru obsługi

nadanego przez jednostkę, zapisanego jako XXXX-YY-ZZZZ (art. 9 ust. 1 i dyrektywa wykonawcza

2014/58/UE, art. 1).

7. Sporządzić deklarację zgodności UE według załącznika III, jako jedną deklarację, jeżeli mają

zastosowanie także inne akty Unii, aktualizować ją i tłumaczyć zgodnie z wymaganiami państw

członkowskich oraz umieścić oznakowanie CE, a za nim numer jednostki notyfikowanej, jeżeli jednostka

ta uczestniczy w kontroli produkcji (art. 18, 19 i 20).

8. Zastosować pełne etykietowanie z art. 10 w języku urzędowym lub językach urzędowych państwa

członkowskiego sprzedaży albo krótsze etykietowanie z art. 11 wraz z kartą charakterystyki REACH dla

wyrobów do pojazdów, a gdy na wyrobie brakuje miejsca, przenieść informacje na najmniejsze

opakowanie.

9. Wprowadzić w każdym punkcie sprzedaży kontrole granic wieku i wymogu specjalistycznej wiedzy, a w

Danii zastosować krajowe zaostrzenie: fajerwerkami konsumenckimi są wyłącznie F1 i F2, granice wieku

wynoszą 18 lat i 15 lat dla F1, wyroby P1 przekazuje się wyłącznie nabywcom w wieku co najmniej 18

lat, sprzedaż detaliczna trwa od 15 do 31 grudnia, a używanie przez konsumentów jest dozwolone

wyłącznie 31 grudnia i 1 stycznia.

0. Przechowywać dokumentację techniczną i deklarację przez 10 lat, przechowywać przez 10 lat rejestr

numerów rejestracyjnych z nazwą handlową, rodzajem ogólnym i podrodzajem oraz miejscem produkcji,

utrzymywać przez 10 lat identyfikowalność dostawców i odbiorców oraz wdrożyć procedurę działań



naprawczych i powiadamiania (art. 8 ust. 3, art. 9 ust. 2, art. 12 ust. 8, art. 15 oraz dyrektywa

wykonawcza 2014/58/UE, art. 3).

Ź
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